Boox 1.]

term [arabicized from the Pers. a.s‘l)] 80 in the
¢ Shifd el-Ghaleel,” from the ¢ Mefiteeh el-
’Uloom,” by Er-Rézee. (TA.)
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tb‘, (S A, K,) aor. C.o_‘jg, inf. n. C-j @,
X) and C’” (MA K) and t,g) (K) and u\...g),
(M4, K [m the CK, erroneously, u\~'u 3))
and 'c 3 (A,K;) It (a thing, 8) became
distant, or remote: (§,A,K:) it mwent, ment
amay, pamd awnay, or deparled S, K) You
8ay, ale \._..1, (S, A, MA) and ¥ oalpt (A)
His pretext, pretence, or excuse, [or kis malady,)
became remole [or removed], or west away.
(MA) And Jbln g2 C"' What was false, or
vain, ceased, passed aray, or went amay, Jrom
me. (TA, from & trad.) — And j, aor. as
above, . ¢. )..U [He, or it, went back or back-
wards, &c.]. (TA in art. t))

4. ;.Jﬁ He made it (a thing, S) to be dis-
tant, or remote: [he removed it, did away with
it, or caused it to cease:] he made it to go,
go away, pass anway, or depart. (S, K‘) Hence
the saying of El-Aeshd, Wija Uajl 35 [We
had causetli her leanness to cease]. (§.) And

A.Ls Sl (§,A0) A.J.ﬁ tb! signifies He re-

mot:ad his pretext, pretence, or excuse; [or his
malady ;] or did away with it. (MA.)

7: see 1, in two places.

6 --

ci)o A place to nchich one [goes away, or may

go amay ; or] removes, or may remove, far away.

(Ham p. 329.)

)
1. ,b, S, A, Moh Mgb K,) aor. .p_‘,g, (6,
Mgh Mgb,) inf. n. ubj (S, A,* Msb, K*) and
.a.a J, (S, Mgh, Msb K,*) with whxch are syn.

-H) ($,K) and 335 (K) and .»,o (8, K) and

u!.ag), which last is anomalous, like u\a-: X)
and u\g), said to be the only instances of the kind,
(TA,) all as inf. ns., (TK,) and so is ;1)4, (TA)
and J adds that o;\, j is mentioned by Yagkoob
from Ks, from El-Bekree, as syn. with o;b 2j, but
this is a mistake, which is unfairly imputed to J
by the author of the K, (MF,) {who says,] as to
u!,)\ , it is a. mlstranscnptlon by J, for the

words are o,!,).ﬂ and o)b)ﬂ [in the CK o;\,).“
and u\g)ﬂ,] with ,, and without the mention of
[the signification of) ,.,.Jl (K, TA,) It (a thing,
8, Mgh, Mgb, [as, for ex.,] water, and property,
A) increased, or augmented, or grem; (S, A, TA;)
[and in like manner said of a man, and of any
animel ;] as also ';L\)! (S, A, Mgh, Msb, K :)
or this latter has a more 1ntens1ve signification
than the former, like ..,....b! in relation to s>,

(MF. [Seealso 5.]) In this sense it hasa single
objective complement; as in Wi s1j It, or he,
increased, or augmented, or gremw, in such a thing;
as also V,\b,\ (TA.) [The latter is more com-

) 8-+0

monly used in this manner.] You say, '..:»)\

i —
'§l; (A, Mgh, Mgb) [I increased in property:
also] meaning I increased to myszelf, or for my-
self, property. (Mgh,* Msh.) And ;sjl ¥ slag
{920 [The affair increased in difficulty]. (A.)
= [Also It exceeded; it was, or became, redun-
dant, or mpef_'ﬂuous, it remained over and above.
And A,h ,I) It emceeded it; as also ¥ .aut33.]
You say, v u...J! U.La 3 [t exceeded the
thmg by the lile thereof, or more). (A.) And
;b| L Uls :b [It exceeded what he desired].
(A.) — Also He gave an addition: so in the
saying, u;;‘l 333 ¥ 31311y 3% Cpe He who gives an
addition, and who takes it, [each of these] prac-
tises usury. (Msb.) —[And He added, or exag-
gerated.] A-‘q.t; o .;a).: (He adds, or exag-
gerates, in “his narra!wn, or talk, or ducourse,]
is said of a liar. (A and TA voce ti).-; {See
also §.]) == It is also Jtrans.: (Mgb:) you say,
;313, aor. :.;.a);, inf n. ub), He increased it, or
augmented it. (L.) And i in thls sense it is doubly
trans. : (MF:) you say, b._.&. A ub, 5,K,)) or
'jb (A,) [God increased to him, or added to
him, good fortune or prosperity or the like, or
property ; trcreased, or added to, his good for-
tune, &c.; or may God increase &c.;] as also
Vi3 (K:) and o.»; l..,‘ 315, (Sy) ordl.o b
(A,) [He increased, or added to, mhat he pos-
sessed or his possessions, or his properly ; or may
He (i. e. God) increase &ec.] _.o_\i) also sig-
nifies He gave him an increase, or an addition,
(Mgb.) See 10. — You say also, Lo

pre -k -2 -
A:J.ﬁ Sl Jaujs [No one is more sufficient for
thee than he] (K in art. .u) [See 4 in that

art.]) And J..-. A,.\ﬁ J.p).o N No camel will

PE- I

be more mﬁcrentfor thee than he; t.q. J,..a.a .
(ISk, § in art. 4é [in which see other exs.].)

or more.

2. % j, [inf. n. .1;._»;‘3,] said of property, It
increased, or augmented, much. (A.) === See
also 1, latter part.

R

3. )..'jl u.,a..-L.....ﬂ .;.! w2y, inf n o.:u\,.»,
[One of the two persons buying together outbade
the other : see also 8.] (A.)

5. .L;)J It (a price, 8, A) was, or became,
excessive, or dear; (S,A,K;) as also Youls.
(A, TA)) — He added, or exaggerated, (MA,)
or lied, (S, MA,K,) in narration, or discourse.
(S, MA. [See also 1, latter half]) And He
affected to exceed the due bounds in his narration,
or discourse, and his speech; (TA ;) ke affected
excess in speech, &c.; (K, TA;) i.e. in speech
and in actlon, (TA ;) as also Y au133: (K:) or
w.u..ﬂ o .ag ).:!1 means the embellishing narra-
tion, or discourse, with lies, and adding tn it
what does not belong to it. (Har p. 195.) In the
verse of "Adee cited in art. .»), the last word is

&2 as some relate it, or .» 335 as others relate it.
(TA ) === He nwent a pace e:rceedzng that termed

";;JL (S, K. [See a.lso J.os, and x..J! s
and » ,.]) And ..:.L._' 35 She (a camel) stretched

Jorth her neck, and went a pace exceeding that
termed i\, as though she nere swimming with
her vider: (A,TA:) and in like manner one
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says of a mare, or horse. (TA.) And AP
b);; o J;’\)! The camels tashed themselves in

their pace beyond their ability. (TA.)

8. wu\3 [It increased, augmented, or grew,
gradually ; contr. of Lasl3]. See also 1 And
see b, in two places. i.;:\;.)l ul; leualid [They
bade, one against another, for the commodity, or
article of merchandise, successively raising the
price]: said of the people of a market when a
commodity is sold to him who bids more than
others. (L.) And ;l;;:; éi; UE; Q.‘.il! AL
[They augmented the price, one outbidding another,
until it attained its utmost]. (A,TA.)

8. ;!;3! [originally ;(3).1] see 1, in four places.
— Also He took an addition. (Msb.) See,
again, 1. e Also He took in addmon 80 in the
saying, W).“ ,,M), UM)J! ;L\)i |5| (When
the pledger takes money in addition from the
recewer of the pledge]. (Mgh.) One says also,
”-M u.. 53 )1 [Obtain thou, or gain thou, some-
what in addition of what is good: or it may
mean scek thou, or desire thou, an increase, or
addition, of what is good]. (A.) See what next
follows, in two places,

10. sij2A He sought, or desired, or demanded,
an increase, an addztton, or more; (A, Mgh,
Msb;) as also ';!;)1 whence the saying, to 8
man to whom a tlnng has been given, ¥ ;!,)3 Ja
Dost thou seek, or desire, or demand, more than
what 1 have glven thee? (L.) w— [Hence,] _,b
4.».\-. T, .p)....g [He seeks, or desires, to add,
or e:vaggerate, or to exceed the due bounds, or to
embellish with lies and additions, in his narration,
or discourse]. (A,TA. [See also 5.]) e :;L;.‘.'.A
He sought, or desired, or demanded, of him an
mcrease, an addmon, or more. (Msb, K.) You
say, uu\) 4)))-4"‘ If I had sought, or desired,
or demanded, an increase, &ec., he had given me
an increase, &c. (Msgb.) e [And hence,] 1 He
reckoned him, or held him, to have fallen short of
doing what he ought to have done, (8, A, K,
TA,) and complained of him, (A, TA,) or re-
proved him, for a Ihmg tlaat he did not approve.
(TA.) And 0)).-4‘ ..al.b 4,1\ *\.b 1 [He mrote
to him a letler qf complamt or reproof, for his
having fallen short, &ec.; requiring him to do
more]. (A.)

80~

&2 an iof. n. of Slj (S, Mgh, Msb.) .
[Hence,] Blo o 32j ob (5, A, L) and ¥ Jyj
S, L and 'ub) (A) x[They are more than a
hundred].

.u) an inf.n. of alj. (§* K,* TK.) — See
the next preceding paragraph.

ub) an inf. n. of ;b (S Msb) Usmo it as
an inf n. » (Msb,) you say, ub) JJ) J.u! [mean-
ing Do thou tbat in addztron] (S Msb :) the
vulgar say ¥ o.»b, (8,) which one should not say.
(Msb.) [Henoe also, ] ub)l u,)- [The lotters
of augmentation; or the augmentative letlers;
i.e. the letters that are added to the radical
letters in Arabic words]: they are ten, and are





